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Memorandum of Understanding 
between the Ministry of Internally Displaced Persons from the Occupied Territories, Labour, Health and Social Affairs of Georgia and the Ministry of Public Health of the State of Qatar on Cooperation in the Field of Health Care

The Ministry of Internally Displaced Persons from the Occupied Territories, Labour, Health and Social Affairs of Georgia, and
The Ministry of Public Health of the State of Qatar,
Referred to hereinafter as "the Parties", 
Within the framework of boosting bilateral relations and strengthening cooperation between the two countries, 
And recognizing the importance of public health and improving health services for the benefit of the current and future generations, 
And believing that the improvement of public health and health services can be facilitated through close cooperation between the two parties,
And in support of health services, the adoption of healthy lifestyles, and other issues of common interest, 
And desiring to strengthen cooperation in the field of health and medical research,
Have agreed as follows:
Article (1)
Goals and Fields of Cooperation
This Memorandum of Understanding (MoU) aims at promoting and encouraging mutual cooperation between the two countries in the following fields:
1. Research in the field of health care systems, and the implementation of primary healthcare systems, as well as cooperation on e-health issues.
2. Exchange of information available on health programs in both countries, as well as the exchange of scientific publications and medical journals.
3. Exchange of expertise in the field of information systems on health and epidemiological sciences, including communications and statistical methods.
4. Exchange of medical laws and regulations. 
5. Wherever possible, coordinate their actions or promote their joint activities with the international health agencies, including World Health Organization (WHO).
6. Promoting participation in the activities of continuing medical education (including internship, studying/training etc.) of health professionals.
7. Utilization of graduate programs and specialized training opportunities in the field of medicine for both parties.
8. Develop cooperation between both Parties in the fields of physiotherapy, rehabilitation, nursing and public health.
9. Any other areas of cooperation agreed upon by both Parties.

Article (2)
Financing
1. The activities and programs according to this Memorandum of Understanding shall be financed with funds allocated under each Party's budget and in accordance with the laws and regulations of each country.
2. Each Party shall bear its own financial expenses pertaining to the implementation of the activities and programs referred to in this Memorandum of Understanding, unless both Parties agree otherwise or other convenient means of funding are available to finance the said purpose. 
Article (3)
Intellectual Property Rights and Confidentiality
1. The Parties undertake to protect the Intellectual Property Rights resulting from any of the cooperation activities under this Memorandum of Understanding in accordance with the internal legislation and international agreements in force for the Parties.
2. Each Party undertakes to maintain the confidentiality of the information received from the other Party and shall not disclose it to any third party unless such disclosure has been given prior approval, in writing, by the Party that submitted the information.
Article (4)
Other Agreements
The provisions of this Memorandum of Understanding shall not affect the rights and obligations arising from other international agreements to which parties are Georgia and the State of Qatar.
Article (5)
Settlement of Disagreement or Dispute
Any dispute or disagreement arising between the Parties from the interpretation or execution of this Memorandum of Understanding shall be settled amicably by consultations and negotiations.

Article (6)
Amendments and Additions
Amendments and additions maybe introduced to the MoU upon mutual consent of the Parties, which shall be formed as a separate document and enter into force subject to the same procedures as this MoU. The document formed thereby, shall constitute an integral part of this MoU. 

Article (7)
Entry into Force
This Memorandum of Understanding shall enter into force on the date of receipt of the last written notification by which either one of the Parties informs the other, through diplomatic channels, of the completion of their internal legal procedures required for its entry into force.

[bookmark: _GoBack]This MoU is concluded for a period of 3 years and shall be automatically prolonged for further periods of 3 years. Each Party may terminate the MoU by giving a written notice of termination to the other Party through  diplomatic channels, 6 months prior to the expiration of the initial or any subsequent 3 year period.

The termination or expiration of this MoU shall not affect the activities and programs already agreed upon under this Memorandum of Understanding, until their completion, unless the Parties agree otherwise.
IN WITNESS THEREOF, the undersigned duly authorized representatives have signed this Memorandum.
This MoU is issued and signed in the City of ________this _______day of ___/___/___ Hijri, corresponding to ___/___/___ Gregorian in two original copies in Georgian, Arabic and English languages, each being equally authentic.  In case of divergence of interpretation, the English text shall prevail.
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